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See the notice on TED website

457464-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de réparation et d'entretien de matériel vidéo – Wartungsvertrag - 
Videoüberwachung, DG Berlin, Brandenburg, Gera
OJ S 126/2026 03/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: DRV Bund Einkaufsmanagement Bauleistungen
Adresse électronique: bauvergaben@drv-bund.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité publique 
centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Protection sociale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Wartungsvertrag - Videoüberwachung, DG Berlin, Brandenburg, Gera
Description: Wartungsvertrag - Videoüberwachungsanlagen in den Dienstgebäuden Berlin, 
Brandenburg und Gera
Identifiant de la procédure: 993721e4-b2d9-4e72-82b4-2334f3d48507
Identifiant interne: FV15-26-0098-10-04
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50343000 Services de réparation et d'entretien de matériel 
vidéo

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Ruhrstraße 2  
Ville: Berlin
Code postal: 10709
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Erfüllungsort für die Leistungen des Auftragnehmers sind die 
Dienstgebäude Berlin, Brandenburg und Gera soweit Leistungen dort zu erbringen sind, im 
Übrigen der Sitz der Auftraggeberin in 10709 Berlin.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Die Kommunikation im gesamten Verfahren erfolgt 
elektronisch über die Vergabeplattform der Deutschen Rentenversicherung Bund (DRV Bund). 
Die Vergabeunterlagen sind von der Vergabeplattform rechtzeitig vor Ablauf der Abgabefrist 
herunterzuladen. Anfragen sind ausschließlich an die Vergabestelle über das Bietercockpit bis 
zum 02.07.2026 12:00 Uhr einzureichen. Die letzte Beantwortung von Anfragen erfolgt bis 
sechs Kalendertage vor Ablauf der Angebotsfrist. HINWEIS: Die Vergabeunterlagen sind ohne 
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Anmeldung zugänglich. Der Bieter muss sich selbst fortlaufend informieren, ob neue oder 
aktualisierte Dateien zum Download zur Verfügung stehen. Eine Anmeldung zur Teilnahme 
am Vergabeverfahren ist erforderlich für Anfragen zu diesem Verfahren, Bereitstellung der 
Vergabeunterlagen in der Bietersoftware und Abgabe von Angeboten (ggf. unter vorheriger 
Registrierung der Unternehmerdaten über die Vergabeplattform). 2. Die Kommunikation und 
die Abgabe von Angeboten inklusive aller Bestandteile und Nachweise sind in Deutsch 
abzugeben. Elektronische Angebote sind über die Vergabeplattform der DRV unter Nutzung 
der kostenlos bereitgestellten Bietersoftware "AI BIETERCOCKPIT" und gemäß den dortigen 
Bedingungen zu übermitteln. Dafür müssen sich die Bieter auf der Vergabeplattform der DRV-
Bund - unter Beachtung der dort hinterlegten "Registrierungsanleitung" mit ihren 
Unternehmerdaten einmalig registrieren und - sich über die Bekanntmachung zur Teilnahme 
am Vergabeverfahren anmelden und - unter Beachtung des "Benutzerhandbuches 
Bietercockpit" und unter Nutzung dieser Software elektronische Angebote erstellen und 
absenden. Die Abgabe elektronischer Angebote kann erfolgen: - elektronisch in Textform 
(ohne Signatur). - elektronisch mit fortgeschrittener bzw. qualifizierter Signatur für eVergabe. 
3. Form und Inhalt der Angebote: Es werden nur Angebote zugelassen, die elektronisch über 
die Vergabeplattform der Deutschen Rentenversicherung Bund unter Nutzung des dort 
abrufbaren Bietercockpits und den dort hinterlegten Nutzungsbedingungen übermittelt werden. 
Den vorstehenden Anforderungen nicht entsprechende Angebote sind nicht zugelassen. 
Sämtliche Informationen zu Form und Inhalt der Angebote sind den Vergabeunterlagen, 
insbesondere den Bedingungen zur Angebotsabgabe und Auftragsvergabe, den Hinweisen 
zur elektronischen Abgabe sowie dem Aufforderungsschreiben zu entnehmen. 4. Für die 
Angebotserstellung und -abgabe ist nur die neueste veröffentlichte Version der 
Vergabeunterlagen zu verwenden, die mit der höchsten Versionsnummer versehen ist. Alle 
anderen Versionen verlieren ihre Gültigkeit. 5. Die elektronische Übermittlung der Einzelpreise 
ist auf Grundlage des Leistungsverzeichnisses als Excel-Datei einzureichen. 6. 
Ortsbesichtigung: Dem Bieter wird die Möglichkeit einer Ortsbesichtigung vor Angebotsabgabe 
gegeben. Näheres kann den Vergabeunterlagen entnommen werden.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der 
Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Corruption: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Participation à une organisation criminelle: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Es gelten 
die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen 
ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
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Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Es gelten die zwingenden bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärung zu belegen.
Fraude: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der 
Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Insolvabilité: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der 
Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Biens administrés par un liquidateur: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen 
ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen 
ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Faute professionnelle grave: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu 
belegen.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der 
Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Es gelten die zwingenden bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärung zu belegen.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Es gelten 
die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
État de cessation d’activités: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu 
belegen.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der 
Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der 
Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Unzulässige Interessenwahrnehmung nach § 108f des Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 
GWB)
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5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Wartungsvertrag - Videoüberwachung, DG Berlin, Brandenburg, Gera
Description: Ausführung von Wartungen und Instandsetzungen an 
Videoüberwachungsanlagen (VÜA) in den Dienstgebäuden Berlin, Brandenburg und Gera der 
Deutschen Rentenversicherung Bund. Leistungen werden als Einzelaufträge abgerufen.
Identifiant interne: LOT-0000

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50343000 Services de réparation et d'entretien de matériel 
vidéo
Options: 
Description des options: Die Laufzeit des Vertrages beginnt am 01.10.2026 mit einer 
Grundlaufzeit von 6 Jahren. Eine Verlängerung der Laufzeit des Vertrages jeweils um ein 
weiteres Jahr gilt als vereinbart, wenn der Vertrag nicht spätestens drei Monate vor Ablauf der 
Laufzeit schriftlich oder in Textform gekündigt wird. Die maximale Laufzeit beträgt 10 Jahre.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Ruhrstraße 2  
Ville: Berlin
Code postal: 10709
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Erfüllungsort für die Leistungen des Auftragnehmers sind die 
Dienstgebäude Berlin, Brandenburg und Gera soweit Leistungen dort zu erbringen sind, im 
Übrigen der Sitz der Auftraggeberin in 10709 Berlin.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Ruhrstraße 2  
Ville: Berlin
Code postal: 10709
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Konstanzerstraße 42, 46  
Ville: Berlin
Code postal: 10709
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Westfälische Straße 14, 89, 89a  
Ville: Berlin
Code postal: 10709
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Adresse postale: Fehrbelliner Platz 5  
Ville: Berlin
Code postal: 10709
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Wallenbergstraße 13  
Ville: Berlin
Code postal: 10713
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Seesener Straße 6, 62 - 64  
Ville: Berlin
Code postal: 10709
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Eisenzahnstraße 32  
Ville: Berlin
Code postal: 10709
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Hohenzollerndamm 46 - 47  
Ville: Berlin
Code postal: 10713
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Cicerostraße 32  
Ville: Berlin
Code postal: 10709
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Hallesche Straße 1  
Ville: Berlin
Code postal: 10963
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Rohrdamm 22  
Ville: Berlin
Code postal: 13629
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Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Reichsstraße 5  
Ville: Gera
Code postal: 07545
Subdivision pays (NUTS): Gera, Kreisfreie Stadt (DEG02)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Geschwister-Scholl-Straße 10-13  
Ville: Brandenburg
Code postal: 14776
Subdivision pays (NUTS): Brandenburg an der Havel, Kreisfreie Stadt (DE401)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/10/2026
Date de fin de durée: 30/09/2032

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: Nachweis anhand 
mindestens einer vergleichbaren Referenz über die Ausführung eines Wartungsvertrages inkl. 
Instandsetzung für Videoüberwachungsanlagen für vergleichbare Gebäudearten in den letzten 
fünf abgeschlossenen Geschäftsjahren. Zu den Referenznachweisen sind folgende Angaben 
vorzulegen: Angaben zum Auftraggeber; Art und Umfang der ausgeführten Leistung; 
Leistungszeitraum; Auftragsvolumen; stichwortartige Benennung des mit eigenem Personal 
ausgeführten maßgeblichen Leistungsumfanges; Angabe zur vertraglichen Bindung 
(Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, Nachunternehmer=NU). Für die Angaben ist das 
Formblatt "444_Referenzliste", welches den Vergabeunterlagen beigefügt ist, zu verwenden. 
Eine Bestätigung durch den Referenzgeber (Auftraggeber) ist nicht erforderlich.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: - aktueller Nachweis von 
Zertifikat für Senstar Partner V8 und aktuellste Version
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Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Auf gesonderte Anforderung einzureichen: - Angaben über 
die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen Jahren jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem Leitungspersonal

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Sofern der Bieter zum Nachweis seiner Eignung die 
Kapazitäten eines anderen Unternehmens in Anspruch nehmen will (Eignungsleihe) bzw. 
andere Unternehmen als Unterauftragnehmer für die Auftragsausführung einsetzen will, muss 
er den Namen dieses anderen Unternehmens benennen und angeben, wofür er die 
Kapazitäten des anderen Unternehmens in Anspruch nehmen will. Die Eignung dieses 
anderen Unternehmens ist auf gesonderte Anforderung nachzuweisen. Des Weiteren ist eine 
Verpflichtungserklärung dieses Unternehmens vorzulegen, dass ihm die für den Auftrag 
erforderlichen Mittel tatsächlich zur Verfügung gestellt werden. Im Falle einer 
Bietergemeinschaft oder bei Einbindung eines eignungsleihenden Unternehmens 
/Unterauftragnehmer von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft oder jedem 
eignungsleihenden Unternehmen /Unterauftragnehmer in dem Umfang vorzulegen, wie sie für 
den Bieter vorzulegen wären. Dafür sind - soweit vorgesehen - die vorgegebenen Formblätter 
zu verwenden.

Critère: Certificats délivrés par des organismes indépendants concernant les normes 
d'assurance qualité
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: - Nachweis der 
Anerkennung als VdS-anerkanntes Errichterunternehmen für Gefahrenmeldeanlagen, 
Fachgebiete mindestens: Videoüberwachungsanlagen - Zertifizierung nach DIN EN 16763 - 
Zertifizierung nach DIN 14675 - Zertifizierung nach DIN EN ISO 9001

Critère: Sécurité de l'information
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: Nachweis eines etablierten 
Informationssicherheitsmanagementsystems (ISMS) - bevorzugt nach BSI IT-Grundschutz - 
alternativ ISO/IEC 27001 auf Basis IT-Grundschutz oder vergleichbare, anerkannte 
Zertifizierung - ISMS muss den Geltungsbereich der angebotenen Leistungen vollständig 
abdecken

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: - Eigenerklärung zur 
Umsetzung von Artikel 5k der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 
(Russland-Sanktionen); Auf gesonderte Anforderung einzureichen: - Nachweis 
Haftpflichtversicherung mit den in den Vertragsbedingungen benannten Deckungssummen: 
Sachschäden 2.000.000 €, Vermögensschäden 2.000.000 €, Personenschäden 2.000.000 €

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: - Erklärung über den 
Gesamtumsatz in den letzten drei Geschäftsjahren in dem Tätigkeitsbereich, der mit den 
ausgeschriebenen Leistungen vergleichbar ist, gem. Formblatt "124_Eigenerklärung".

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: - Nachweis Eintragung ins 
Installateurverzeichnis Bereich Videoüberwachung, Alarmanlagen und Sicherheitstechnik Auf 
gesonderte Anforderung einzureichen: - Gewerbeanmeldung
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5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-
Tender-19d1eca1259-179d41e0f8c6010c&PublicationType=0

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 09/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 75 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die 
die Wirtschaftlichtkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 09/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Keine öffentliche Submission. Bietervertreter sind nicht 
zugelassen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: siehe Leistungsverzeichnis
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19d1eca1259-179d41e0f8c6010c&PublicationType=0
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19d1eca1259-179d41e0f8c6010c&PublicationType=0
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19d1eca1259-179d41e0f8c6010c&PublicationType=0
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
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5.1.16.
 
Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Bundeskartellamt, Vergabekammer des 
Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen 
Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber 
dem Auftraggeber zu rügen. Ein Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach 
Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
zuständigen Vergabekammer zu stellen (§ 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: DRV Bund Einkaufsmanagement Bauleistungen
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Deutsche 
Rentenversicherung Bund
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Vergabeplattform der 
Deutschen Rentenversicherung Bund

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: DRV Bund Einkaufsmanagement Bauleistungen
Numéro d’enregistrement: 992-80003DRVB2-14
Adresse postale: Ruhrstraße 2
Ville: Berlin
Code postal: 10709
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Point de contact: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination
/NetServer/index.jsp
Adresse électronique: bauvergaben@drv-bund.de
Téléphone: +49 3086584715
Télécopieur: +49 3086584790
Adresse internet: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination
/NetServer/index.jsp
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-7002
Nom officiel: Vergabeplattform der Deutschen Rentenversicherung Bund
Numéro d’enregistrement: 992-80003DRVB2-14
Adresse postale: Ruhrstr. 2
Ville: Berlin
Code postal: 10709
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/index.jsp
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/index.jsp
mailto:bauvergaben@drv-bund.de
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/index.jsp
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/index.jsp
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Adresse électronique: bauvergaben@drv-bund.de
Téléphone: +49 308650
Adresse internet: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination
/NetServer/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: Bundeskartellamt, Vergabekammer des Bundes
Numéro d’enregistrement: entfällt
Adresse postale: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Ville: Bonn
Code postal: 53113
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: info@bundeskartellamt.bund.de
Téléphone: +49 22894990
Télécopieur: +49 2289499163
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Deutsche Rentenversicherung Bund
Numéro d’enregistrement: 992-80003DRVB2-14
Adresse postale: Postfach
Ville: Berlin
Code postal: 10704
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: bauvergaben@drv-bund.de
Téléphone: +49 3086584715
Télécopieur: +49 3086584790
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-7006
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier

mailto:bauvergaben@drv-bund.de
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
mailto:info@bundeskartellamt.bund.de
mailto:bauvergaben@drv-bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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: 
97b23d66-0e6b-420b-9112-0d5f3e51f66d-01
Principale raison du changement
: 
Correction par l’acheteur
Description
: 
Aktualisierung von 4 Positionen im Leistungsverzeichnis Verlängerung der Angebotsfrist

10.1.  Changement
Identifiant de la section: PROCEDURE

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0000

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 0ee77966-f671-4d67-bab7-67482d0fb196  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 02/07/2026 12:56:11 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 457464-2026
Numéro de publication au JO S: 126/2026
Date de publication: 03/07/2026
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